
Как только он ответил, все в недоумении уставились на него, словно на диковинный предмет.
Ань Сяонин уставилась на красивого молодого человека ростом 1,8 метра с широкими плечами
и узкой талией. Он был самым красивым из всех.

Она замолчала, так как странная тишина заполнила комнату.

"Господин, вы сомневаетесь в моих словах...?" спросил № 8, не решаясь посмотреть ей в глаза.

"Я верю тебе. Был ли ты когда-то мальчиком-игрушкой женщины-гангстера? Или ты был
жиголо в ночном клубе?" спросила Ань Сяонин.

Трудно было не догадаться, что это его предыдущая профессия, учитывая его лихую внешность
и признание в импотенции.

"Да, я был игрушкой женщины-гангстера. Она бросила меня, когда я стал импотентом", -
признался он.

Ань Сяонин почувствовала, что он говорит так, будто уже отказался от себя.

"Все в порядке, я отправлю тебя на лечение". Она продолжила: "Я сделаю все возможное,
чтобы вас восьмерых вылечили. Даже если вы не сможете полностью восстановиться, я
позабочусь о том, чтобы ваше здоровье стабилизировалось. Однако тем из вас, у кого
сердечные заболевания, астма и искалеченная нога, придется остаться дома, чтобы убирать
дом и готовить нам еду. Об остальном можете не беспокоиться. Просто сосредоточьтесь на
поддержании чистоты и порядка в доме".

На их лицах был написан шок, они подумали про себя, что она могла бы просто нанять
горничных и поваров для уборки дома, что было бы гораздо дешевле.

Ань Сяонин объяснила: "Каждый, кого я нанимаю, должен владеть навыками боевой защиты,
независимо от того, отвечаешь ли ты за безопасность или за уборку. Кроме того, мне нужно,
чтобы мои люди были преданы мне. Если вы посмеете предать меня, то понесете наказание.
Все вы проходили обучение с самого детства. Думаю, вы должны понимать, о чем я говорю.
Тогда я не буду объяснять дальше".

"Будьте уверены, учитель.

Мы точно не сделаем ничего, чтобы предать вас. Раз вы нас купили, мы принадлежим вам
навсегда".

"Каждая комната должна быть разделена между вами. Соберите свои карточки-ключи и идите
отдыхать. Соберитесь в холле завтра в семь утра".

Все кивнули и вышли из комнаты с соответствующими карточками-ключами.

Ань Сяонину позвонил Гу Бэйчэн.

Ответив на звонок, она поспешила выйти из отеля.

Через несколько минут перед ней появилась машина. Она открыла дверь и села в машину.

"Почему ты здесь?"

"Я приехала посмотреть. Говорят, что сегодня вечером в здании, где вы купили своих слуг,



будет проходить специальный аукцион. Можешь угадать, что это за аукцион?" спросил Гу
Бэйчэн, сидя за рулем.

"Откуда мне знать?" Она сняла маску с головы.

"Это за картину. Говорят, что это легендарная карта сокровищ", - ответил Гу Бэйчэн, глядя на
нее.

"В современном обществе люди все еще верят в такие легенды и слухи? Карта сокровищ? Что
это за карта сокровищ?" с тревогой спросила Ань Сяонин.

"Подтвердить подлинность невозможно, но зачем карту сокровищ выставлять на аукцион?
Возможно, человек, нашедший карту, решил выставить ее на аукцион, потому что не смог
найти сокровища или заблудился, следуя карте. Ходят слухи, что карта бесценна и очень
желанна для всех стран".

"Звучит нелепо. Все эти люди уже достаточно богаты, но все равно тратят свое время и силы на
что-то настолько надуманное".

Видя ее безразличие и скептицизм, Гу Бэйчэн сказал: "Возможно, они просто очень
любопытны. Не всем нужна карта. Слухи тоже могут быть неправдивыми. Цзинь Цинъянь тоже
искал ее каждый год. Интересно, будет ли он там сегодня?".

"Ты идешь одна?"

"Ты здесь со мной, не так ли?"

Ань Сяонин бросила на него взгляд и опровергла: "Я не хочу участвовать в таком абсурдном
мероприятии".

"Я не прошу тебя участвовать, я просто беру тебя с собой, чтобы расширить твои знания".

Припарковав машину у здания, пара вышла из машины и бок о бок прошла внутрь здания.

Аукцион должен был проходить на четвертом этаже в подвале.

Они подумали, что там будет холодно, так как он находится так глубоко под землей. К их
удивлению, как только двери лифта открылись, их встретил теплый поток воздуха.

В подвале было довольно тепло и комфортно.

Большинство гостей уже сидели. Ань Сяонин не ожидала, что здесь действительно будет так
много бизнес-магнатов со всего мира.

Гу Бэйчэн взял на себя инициативу и привел ее на место рядом с Е Сяотянь. Увидев ее, Е
Сяотянь поднял голову и спросил: "Что привело вас сюда, госпожа Ань?".

Она улыбнулась и ответила: "Я здесь для того, чтобы пообщаться с братом и расширить свои
знания. Разве мне нельзя?"

Е Сяотянь больше ничего не сказал и прислонил свою голову к голове Гу Бэйчэна, пока они
что-то тихонько шептали друг другу.



Вскоре все места были заняты, так как гости продолжали прибывать. Однако рядом с Ань
Сяонином оставалось свободное место.

"Аукцион скоро начнется?"

"Почему Цзинь Циньян еще не здесь? Неужели он слишком высок и могущественен, чтобы
играть с нами в такие игры?" с сарказмом заметил Е Сяотянь.

"Понятия не имею", - спокойно ответил Гу Бэйчэн.

"О дьявол, а вот и он", - сказал Е Сяотянь, обернувшись, чтобы посмотреть.

Гу Бэйчэн и Ань Сяонин посмотрели в его сторону и увидели Цзинь Цинъяня, который
поспешно приближался к ним.

Он постепенно приближался к ним.

Наконец, он сел рядом с Ань Сяонин.

Цзинь Цинъянь повернулся к ней лицом и сказал прямо перед Гу Бэйчэн и Е Сяотянь: "Я знал,
что ты будешь здесь".

Ань Сяонин проигнорировала его, как будто не слышала его.

Однако он не чувствовал неловкости и смущения и удобно устроился в кресле.

Они стояли лицом к сцене, и наконец начался аукцион.

Мужчина вышел вперед и подошел к столу, где встал и заговорил в микрофон. "Всем гостям
спасибо за то, что вы приложили усилия, чтобы приехать сюда из-за границы. Мы только
недавно нашли эту карту сокровищ и не можем расшифровать надписи на ней. После
серьезных размышлений мы решили, что пусть она достанется кому-нибудь другому. Поэтому
мы привезли ее сюда, чтобы выставить на аукцион".

Затем он хлопнул в ладоши, после чего на сцену вышла красивая женщина с деревянной
шкатулкой в руках, вызвав бурную реакцию среди сидящих гостей, которые вытягивали шеи,
чтобы взглянуть на нее.

"Тишина, пожалуйста. Давайте следовать стандартному протоколу аукциона. В этой коробке
находится предмет сегодняшнего аукциона. Начальная цена - пятьдесят миллионов долларов.
Пожалуйста, делайте ваши ставки сейчас".

"Сто миллионов!"

"Сто пятьдесят миллионов!"

"Двести миллионов!"

"..."

Ань Сяонин и те, кто был рядом с ней, молчали, в то время как остальные гости были в
бешенстве.



Посмотрев на них слева и справа, она увидела, что они совершенно спокойны и уравновешены.

Толпа, наконец, затихла.

Наконец аукцион закончился, и карта была продана зарубежной корпорации, которая сделала
окончательную ставку в восемьсот миллионов долларов.

Никто не хотел делать более высокую ставку, потому что это было слишком дорого. Кроме
того, они заметили, что меньшинство молчало все время, включая Гу Бэйчэна и Цзинь
Цинъяня, которые просто пришли посмотреть на шоу. Они не проявляли никакого интереса к
карте.

Энтузиазм остальных гостей вскоре угас.

Как только молоток ударил в последний раз, красивая помощница аукциониста стала выносить
деревянный ящик победителю аукциона.

В этот момент Цзинь Цинъянь схватил Ань Сяонина за запястье и сказал: "Давайте немедленно
уйдем".

Ань Сяонин вырвалась из его хватки. "Я могу идти сама".

Гу Бэйчэн и Е Сяотянь немедленно встали и направились к лифту.

В тот момент, когда двери закрылись, победитель аукциона яростно разбил деревянный ящик о
землю, в результате чего сразу же начался хаос.
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